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(А/С^/47/^иА/47/7/А^1^А/С^/47/92) 

^ Г-нДАДЗИ(Специальнь^йсоветникипредставительГенеральногосекретаря)напоминает, 
^^Генеральный секретарь, который придает огромное значение согласованиюсгосударствами-
членамиусилийпоструктурнойперестройкеСекретариата,неоднократноиспользовалвозможности 
поделитьсясними своими соображениямиипроектам^^:участиевобсуждениинавысокомуровне 
в^оде сессий ЭкономическогоиСощ^ального Совета, докладоработе Организации, заявленияв 
Генеральной Ассамблеи на пленарньг^заседаниякивПятом комитете, консультации со многими 
делегациями.Онстремилсятакимобразомознакомитьи^спредпринимаемымиусилиямипомере 
того,как структурная перестройкаобретала конкретные ^рормы,стимулироватьобсужденияи 
узнатьм^^ен^^ягосударств-членов.Г-нДадзипредлагаетрезюмироватьсутьсделаннь^Генеральным 
^^^ретаремвкоденео^ициальныкконсультацийраз^ясценийопринципа^ипрактическикметода^ 

реорганизации. 

2. ^ ^ ^ ^ ^ ^ секретарь считает,что Организация должна придавать такое же значение 
своей деятельности и ответственности в экономической и социальной областям, как и в 
политической областиивобласти безопасности. В^тойсвязивсоответствиисориентирами, 
намеченными межправительственными органами и под руководством Экономического и 
СоциальногоСовета,онадолжнамаксим^ьноиспользоватьсвойпотенциалвобластикоординации 
исвои межсекторальные с^ерыкомпетенции,ипоставить все имеюш^иесявее распоряжении 
оперативные средства для выполнениязадач, которые ей поручены, изыскивая максимальнь^е 
возможности для синтеза различные направлений своей деятельности. 

3. Эта концепция требует рационализации соответствующие межправительственньг^ 
меканизмов,однако она также предполагает наличие динамичногои^орошо организованного 
Секретариата,вкотором^ункциикаждогосотрудникачеткоопределень^икоторыймогбы 
привлечь сотрудников высшей квалификации и, как результат, нарядус^тимбьш бы способен 
участвовать в более плодотворнык обменак и в максимальном сотрудничестве с другими 
учреждениямив^кономическойисоциальнойобластя^ивобласти окружающей среды. 

4. Государства-члены ждут от Секретариата даннык,предложенийипрактически^ советов 
дл^разработкисвои^стратегийи^отелибы лучше использоватьрезультать^его оперативной 
деятельности. Крометого, однаиз главнь^ задач реорганизации заключается в изменении 
тенденциикраздроблениюусилийиизоляции,приводяц^и^лишькрасточительствуипотерям 
^нергии,об^единив под единь^м руководством родственные направления деятельности. В^том 
ду^е, опираясь в частности на анализ группы независимые экспертов высокого уровня, 
консультировавшей его по ^тому вопросу, Генеральный секретарь определил три основные 
категории задачипоручил каждую из пионовому департаменту: во-первык, техническая помощь 
вразработкеикоординацииполитики,восуществлениимер,предусмотренньг^вПовесткедняна 
XXI векивподдержке Комиссии по устойчивому развитию: во-вторых, сборииспользование 
ин^ормацииианализ политики^ инаконец, техническое сотрудничество, сконцентрированноев 
Центральньг^учрежденияк. 
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^. Генеральныйсекретарь принял решение создатьтрисоответствуюш^икдепартаментав 
декабре 1992 года: ик функции соответственно определень^ в его докладе (А/С.̂ /47/88). В 
соответствииспожеланиямиГенеральной Ассамблеи решать^кономическиеисоциальнь^е вопросы 
на ком^^лекснойоснове,ответственность за все ^тивопросывтек аспектам, которые связань^с 
разработкой политики, возлагается на Департамент по координации политики и устойчивому 
развитию. ЭтомуДепартаментутакжепоручаетсякоординировать осуществлениестратегийи 
программ, относящи^сякс^рере его компетенции, особенновотношенииамбициознь^к проектов 
содействия развитию Африки инаименее развитые стран, которыевыкодятдалекозарамки 
простоготе^нического сотрудничества икоторыепредусматриваютучастиеразличньг^органов 
ОрганизацииОб^единеннык Наций. Такая ответственностьвозлагаетсянавполнеконкрет^^ое 
административное подразделение, укрепленноев^тикцеляк. 

6. Что касается Департамента по экономической и социальной информации и анализу 
пол^^ики, то необко^моуточнить,что егоисследования по вопросам экономической политики, 
роли государственного и частного секторов, механизмов рынка, создания предприятий и 
конкуренциинаправленыненаноощрениетойилииноймодели, а скорее напредоставление 
правительствам сравнительного анализа, который мог бы облегчить принятие ими решений. 

7. Департаменту по поддержке развития и управленческому обслуживанию в частности 
поручаются задачи технического сотрудничества. Упор делается на оказание содействия наименее 
развить^мстранамистранам,вставшимна путь рыночной ^кономики,всоответствииспоследними 
резолюциями, новыборприоритетов, безусловно,продолжаетоставатьсяпрерогативой прави
тельств. Что касается включениявструктуру^того Департамента Управления по обслуживанию 
проектов, то оно призвано исправить недостатки, связанныесприкреплением^тогоУправленияк 
ПРООН,ипозволить ему функционировать ^^ективно,^кономичноиавтономно. 

8. Безусловно, необходимо обеспечить четкую координацию деятельности новык 
департаментов между собой и с органами на местак. Генеральный секретарь будет лично 
заниматься ^тимвопросом,опираясь,вчастности, на Департамент по координации политикии 
устойчивому развитию. Онрассчитываетзадействовать в Организации различнь^емеканизмь^ 
координацииивслучае надобности будет сам возглавлять ик работу: например, будет проводить 
совещания директоров новык департаментов и совещания веек заинтересованные органов на 
реша^ошик^тапак планирования программ. Он сокранит также механизм совещанийсучастием 
исполнительнь^ секретарей региональные комиссий, а также коор^национнь^к совещаний, 
которыепроводятся до встреч Административногокомитета по коорд^^нации и руководителей 
департаментовипротрамм. 

9. Направления деятельностиипрограммь^вобластинаукиитекникиитранснаш^ональнь^ 
корпораций в наибольшей степени затронуты в результате передачи функций департаментов, 
размещенны^вНью-Йорке,администрат^^вным подразделениям, на^одящимеявдрутикместак. 
В том что касается направлений деятельности, передаваемь^квведениеЮНКТАД, Генеральный 
секретарь подтверждает, что глобальные потенциалы в области исследований и технического 
сотрудничества останутся без изменений,ион даже считает,что две соответствующие комиссии 
и Совет по торговлеиразвитию должны получить выгоду от ^того перевода. 

10. В связи с децентрализацией в пользу региональны^комиссийтакже возникло много 
вопросов. Речь идет,всоответствиисзамь^сломГенеральногосекретаря,олучшем распределении 
с̂ рер ответственности между всемирными и региональными органами с учетом особенностей 
каждого. Децентрализация будет проводиться прагматично, искодя из потребностей каждой 
комиссии и такик критериев, как соотношение производительности с точки зрения затрат и 
наличие квалифицированного персонала, ин^рормацииит.д. 
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11. Представляется полезным уточнить замысел Генерального секретаря в отношении 
представительства ООНвстранакироликоординатороврезидентов. Генеральный секретарь 
стремится,соднойстороныперегруппировать-не смешивая и^-различнь^епрограммь^, которые 
непосредственно подчиненыемуводнойитойжестранеи,сдругой стороны, еш^ебольшевовлечь 
координатора-резидента в осуществлении целей развития страны. Эта идея соответствует 
положениям, разработанным Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 47/199, которыми 
Генеральный секретарь будет руководствоватьвсвоей деятельности. 

12. И наконец,всвязис^кономическойисоциальнойдеятельностьюГенеральньш секретарь 
котел бы ответить на вопрос, который часто задают относительно сроков проведения реорганиза
ции. Сознавая неизбежооостьпотрясений,связанныксоперациейтакого рода, онникоим образом 
не намерен затягивать ее проведение больше,чем необходимое темнеменееонотмечает,что 
децентрализация, также какивключение Управления по обслуживанию проектоввструктуру 
Департамента по поддержке развития и управленческому обслуживанию, требуют решений 
совещательньгк органов, которые могут быть приняты лишьвконце года. 

13. Падлежащее^ункционированиеДепартаментаповопросамадминистрациииуправления 
необходимо для функционирования Организации. Анализ поставленныкзадачисушествующик 
между ними взаимосвязей позволил Генеральному секретарю наметитьвполне ясные цели. 
Необходимо пересмотреть механизмы администрациииуправления,стемчтобы сделать ик более 
транспарентньоми, более гибкимииболее ответственными инструментамивинтересак самого 
Секретариатаигосударств-членов. Это предполагает объединение соответствующик направлений 
деятельностиводном департаменте, который координирует решение веек проблем, связанньокс 
бюджетом, персоналом, обшимобслуживаниемиобслуживанием конференций. В^том случае 
ставитсяцельрационализациииспользованияресурсов,стемчтобыповыситьпроизводительность, 

увеличивая качество ик использования. 

14. с каждой резолюцией Совета Безопасности администрацияиуправлепие операциями по 
поддержанию мира становятся все более сложными. Генеральньш секретарь особенно озабочен 
^тимивнастояп^еевремя принимает меры по укреплениюпотенциалаОрганизациив^том 
отношении. Результаты ^гик мер и любык другикусовершенствований функционирования 
Департамента по вопросам администрациииуправления будут отраженьовпроекте бюджета по 
программам на двухгодичный период 1994-199^ годов. 

^ . И наконец г-н Дадзинапоминает,чтоГенеральный секретарьвзял обязательства, в 
частностивПятомкомитете,сделать все от негозависяц^еедляукрепления международной 
гражданской службы. Считая, что независимость последней основанавчастности на проведении 
разло^чия между политическимиикадровьоми назначениями, он изучает возможность создания 
к^^асса1^-Звкатегории директоров. Взависимости от результатов проводимык им консультаций 
ианализа,которьшон поручил независимь^м экспертам, он рассчитывает, как отмеченовего 
докладе,внадлежац^ее время представить Генеральной Ассамблее соответствующий по ^рормеи 
содержанию проект,вкотором, само собой разумеется, будут учтены мнения Консультативного 
комитетаигосударств-членов. 

^ Председатель обращает вниманиечленовКомитета на письмо,котороеПредседатель 
Комитета по конференциям направил 29 марта 1993 годавадрес Председателя Пятого комитета 

(А/С.̂ /47/92). 

^ Г-н МакКИННОН (Новая Зеландия), выступая от имени Австралии, КанадыиНовой 
Зеландии, высоко оценивает усилия, которые предпринимает Генеральньш Секретарь для 
организации работы секретариатовв^кономическомисоциальномсекторактаким образом, чтобы 
улучшить качество услуг, предоставляемые последним государствам-членам. Также как и 
Г е н е р а л ь н о м у с ^ Р ^ ^ Р ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
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рентабельные способы структурной перестройки Секретариата, Генеральной Ассамблее надлежит 
составлять бюджетипрограммы деятельности Организации. Ксожалению,представленнаяв 
документе А/С.̂ /47/88 информация не позволяет Пятому комитету проанализировать всю 
совокупность последствий для бюджетаипрограмм предложений по структурной перестройке и, 
вчастности,оценить ^глобальное^распределениересурсовкакмеждудепартаментами,такивнутри 

каждого из ник. 

18. Триделегациисудовлетворениемконстатируют,чтопересмотреннаясуммаассигнований, 
запрошеннык для бюджета по программам на 1992-1993 годы, свидетельствуетосокрашениив 
размере 263 400 долларовичто представилось возможным финансировать превьниение расходов 
на 1,^млн.долларов,вызванноепроведениемКон^реренции Организации ОбоединенныкНацийпо 
окружаюц^ейсредеиразвитию,неприбегаякРезервному^онду. Они также принимаютк 
сведению, что дублирование и параллельность деятельности, которые могут существовать в 
различньокслужбак Секретариата, будут устранень^врамкак составления проекта бюджета по 
программамнадвукгодичныйпериод1994-199^годов.В^томслучаенеобкодимобудетпредставить 
точное описание новыкадминистративныкструктурираспределениясоответствуюшик ресурсов. 

Если, как ^то рекомендует Консультативный комитет. Генеральный секретарь представит 
комплексньш план структурной перестройки, содержащий описаниеипредусматривающий сроки 
осуществления конкретнык мер, государства-члены смогут также лучше оценить изменения, 
которые он предложил внестивадминистративныеиуправленческие структуры Секретариата. 

19. Искодя из сказанногоисучетомпоследующикзамечанийтриделегацииготовы одобрить 
вьшелениепересмотренногооб^емаассигнованийвразмере246777^ 8(̂ 0 долларов, атакже 
соответствующие перераспределения ресурсов междуразделами бюджетапопрограммамврамкак 
осуществления второго ^тапа структурной перестройки Секретариата. 

20. Новому Департаменту по координации политикииустойчивому развитию, на который 
возложены функции разработки политики и координации функционального обслуживания 
центральнык межправительственна органов, должно бытьвчастностипоручено обеспечить 
осуществление новык мандатов, возложенньгк на Организацию,аименно подготовки Всемирной 
встречи на высшем уровневцеляк социального развитияичетвертойВсемирной конференции по 
положениюженц^ин,атакжеосуц^ествлениемер,разработанныкЮНСЕД. В дополнениек 
секретариатскому обслуживанию, которое должно быть обеспечено двум межправительственньом 

комитетам по ведению переговоров об изменениям климата и об опустынивании, а также 
Всемирной конференции по устойчивому развитию малыкразвиваюшиксяостровньгк государств, 
Генеральная Ассамблея в своей резолюции 47/191 потребовала создания в рамкак ^того 
департамента ^специально созданного аппаратам которому бьшо бы поручено осуществление мер, 
разработанньоквПовестке дня на XXI век,иобеспечить обслуживание Комиссии по устойчивому 
развитию. В рамкак проекта бюджета по программам на 1994-199^ годы необкодимотакжев 
равной степени предусмотреть достаточные ресурсы для осуществления другик задач, связаннык 
среализацией мер, разработанного ЮНСЕД,вчастностивобласти морского права. 

21. СозданиеДепартамента по поддержке развитияиуправленческому обслуживанию должно 
позволитьОрганизациибыстрореагироватьнануждьоразвиваюц^иксястран. Триделегациивысоко 
оценивают заверения Генерального секретаря в том, что в новык организационнык мерак, 
касающикся Управления по обслуживанию проектов ПРООН, будут сокраненьо^^рективностьи 
автономный карактер^того управления. Стемчтобывближайшем будущем улучшить рабочие 
отношения между Секретариатомиделегациями было бы желательно,чтобы последние были 
постоянно в курсе скемы организаций трек новь^к департаментов с конкретным указанием 
подразделений,ккоторым они должны обращ^аться. 



А/С^/47/^60 
1^^ап 
Ра^еб 

(Г-н МакКиннон, Новая З^андия) 

22. Чтокасается Департамента повопросамадминистрациииуправления,три делегации 
считаютобоснованньн^предложениеГенеральногосекретаряосоздании ограниченногочисла 
должностей класса О-З, имеющик окладьо и права, эквивалентные уровню заместителя 
Генерального секретаря. Они действительно считают, что высшие должностные лица ^того 
департамента,призванньоепроводитьпринципиальньоерешениявобластибюджетаилюдскик 
ресурсовиоблеченньое столь жевысокойо^гветственностью,какивысшиедолж^^остньое лица 
другик департаментов, должны иметь должность ^того класса. Тем не менее сокрап^еннечис^оа 
должностей высокого уровня в первую очередь направлено на уменьшение раздробленности 
Департаментаиповыщенияответствеш^остируководящикинстанций. Поэтомуследуетопасаться, 
как считает Консультативньшком^^тет,чтовдолгосрочной перспективе будет трудно воспрепят-
ствоватьувеличению числа должностейкласса 1̂ -3. Следовательно, было бы лучше оставить 
решение ^тоговопроса до тек пор,пока его сможет рассмотреть Комиссия помеждународной 
гражданской службе. 

23. Что касается предложенияопереводеврамкакДепартамента Отдела по операциям на 
местак Управления по общему обслуживанию в состав Управления помощника Генерального 
секретаря, то три делегации считают,что^тот перевод мог бы укрепить имеющиесявраспоряже-
нин помощника Генерального секретаря средства управления, атакже в более общем плане 
разделяют мнение Консультативного комитета,всоответствиискоторым^тот вопрос должен быть 
изучен в более широком контексте, в частности с учетом связей между финансовыми и 
политическими аспектами операций по поддержанию мира. Три делегации неоднократно 
высказывали мнение, что важно перестроить службы и процедуры Секретариата с целью 
улучшения обслуживания операций по поддержанию мира: они надеются, что доклад, 
запрошенный в части В резолюции, касающейся ЮНОМОЗ, мог бы послужить отправным 
моментомдля принятия новыкмерв^той области. 

24. Что касается перевода функций и должностей из Центральные учреждений и в 
Центра̂ оьньое учреждения, то не следует упускать из вида,что основной целью ре^ормьо является 
обеспечение поддержки государствам-членам,вчастности улучшения качестваиинтеграцияуслуг, 
оказываемьгомежправительственньоморганам,ичто некоторые аспекты реформы (децентрализа-
ция, регионализация,укрепление присутствия наместак)еп^ене рассматривались. Всвязис^тим 
три делегации выражают особое желание,чтобыбьши изучены вопросы, связанныесОтделением 
Организации Объединенные НацийвВене. 

2^. Г-н БРИТЕНШТЕЙН (Финляндия), выступая от имени стран северной Европы, 
напоминает, что Организация Об^единеннык Наций должна выполнять две одинаковые по 
значимости ^рунк^щи,аимеш^о поддержание мираимеждународнойбезопасностиисодействие 
экономическому и социальному развитиювсамомширокомсмысле,включаяправачеловека. 
Страны Северной Европы в целом поддерживают внесенные предложения и принятые до 
настоящего времени Генеральньомсекретаремвего качестве руководителя Администрации меры 
по ре^рормированию^кономическогоисоциальногосекторовпутемсозданияболеепростыкв 
управлении департаментов. 

26. СтраныСевернойЕвропыактивноучаствоваливпрениякпоре^рорме. В отношении 
оперативной деятельности в целяк развития они указали, что следовало бы более четко 
разгранич^^тьс^еры ответственности между Секретариатомиразличными^ондамиипрограммами. 
Поэтому они высказывают оговоркивотношениипереводаУправления по обслуживанию проектов 
(УОП) из ПРООНвновыйДепартаментпоподдержкеразвитияиуправленческомуобслуживанию. 
Они с интересом ожидают подробного доклада, который был запрошен Консультативным 
комитетомуГенерального секретаря, относительно условий предстоящего перевода. 



А/С.^/47/^60 
Ви^ап 
Ра^е7 

(Г-н Бритенштейн, Финляндия) 

27. Секретариатунадлежитс^ормулироватьобщиерекомендации относительно нормативного 
функций Организа^ив^кономическойисоциальнойобластяк. Оперативные функции должное 
принадлежатьдругим органам, таким, как ^ондыипрограммысистемьо Организации Объединен 
нык Наций,поддерживаемыевчастностиспециализированнымиучреждениями. Поэтому страны 
СевернойЕвропьо считают, что последствияпереводаУОПдолжныбытьпроанализированьосточки 

зрение общей реформы экономической и социальной деятельности системы Организации 
Обоединенньго Наций, особенновсветеролиизадачСекретариатаисоответствующик^ондови 

программ. 

28. у^итьгвая,что деятельность УОП^инансируетсязасчетдобровольньгквзносов,^0^ 
которыкпоступают из источниковвне системьо Организации Обоединеннык Наций, страны 
Северной Европы считают необкодимым определить финансовые последствия перевода. 
Необкодимо также принять во внимание последствия ^того проекта для самой ПРООН-вопрос, 
ко г̂орый должен бьггь изучен ее Административным советом. 

29. ВсвоемдокладеГенеральньшсекретарьуказывает,чтодолжнобытьвыполненонесколько 
условий,стемчтобысокранитьконкурентоспособностьипреимушестваУправления.Вчастности 
речь идетоцентрализованномобслуживании,внастояц^ее время предоставляемом Управлению 

ПРООН,котору^о должна заменить ООН. 

30. Сдругойсторонь4страньо Северной Европысчитают,чтовопросоразделениис^ер 
ответственности между Департаментомпо поддержкеразвитияиуправленческому обслуживанию 
иоперативньоми^ондамиипрограммами,являетсянедостаточноясньом.Онизадаютсебе вопрос, 
преследуетсяли цель простого распределения задачсучетомспециализацииили скорее речь идет 
осозданиивДепартаменте соответствующие структур по консолидации мира после конфликтов, 
втовремякак^ондамипрограммамбудутпорученьозадачиорганизацииисотрудничествавцеляк 

долгосрочного развития. 

31. Независимо отвопросаопереводеУОП страны СевернойЕвропы считают разумным 
решениезаменитьДепартаментповопросам^кономическогоисоциальногоразвитиятремяновьоми 
департаментами. Это новая структура должна дать возможность воспрепятствовать тенденциик 
независимому осуществлению рабочик программ различными подразделениями Организации, что 
приводиткдублированию,атакжетенденцииксозданиювсистемеОрганизацииотдельнь^ 
секретариатов каждый раз, когда учреждается новая программа. 

32. Что касается перевода несколькик служб из ЦентральныкучрежденийивЦентральньое 
учреждения, выдвинутые в пересмотренной смете предложения должны быть более веско 
обоснованы Генеральным секретарем. В нынешникобстоятельствак важно обеспечить, чтобы до 
подведения итогов через год или два года, перекод был осуществлен наиболее гармоничньом 

образом. 

33. Высоко оценивая тот ^акт,что Генеральный секретарь смог остатьсявсуществующнк 
пределаоресурсов,что является основной задачей структурной перестройки, страной Северной 
Европьосчитают,какиКонсультативньшкомитет,чтоследуетпредставитьполнуюкартину 

финансового последствий ^того мероприятия. 

34. Как указывает Генеральный секретарь в пункте 39 своей пересмотренной сметой, 
необходимо пересмотретьметодикусоставлениядокладов по вопросамразвития,которыедолжньо 
сводитьс^вединь^едоклады,анерассматриватосявмногочисленньгопубликацияк,чтонедает 
возможности выделить но сун^ествовдостаточно короткие сроки. 



А/С.^/47/^60 
^^1ап 
Ра^е8 

(Г-нБритенштейн,Финляндия) 

3^. Вотношении децентрализации, которой должно быть уделено внимание на следующем 
^тапе реформ, страны Северной Европьосинтересом ожидают предложений, которые вошвинетв 
^тойсвязиГенеральньгйсекретарьврамкао составления бюджета по программамнадвукгодичньш 
период 1994-199^ годов.Опьггподтвердилзначение предварительные нео^ипиальньгоконсультацош 
при принятии любого решенийвданной области. 

36. В области политики страны Северной Европы на данной стадии придают большое 
значение администрации и финансированию операций по поддержанию мира. Численность 
вооруженного сил, необкодимык для ^тик операций, составлявшая в прошлом менее 1̂  000, 
достигла более ^0000человек,чтоподтверждаетневозможностьуправлять^тимиоперациямитак 
же,каквпрошлом. Вкратчайшие сроки необкодимо пересмотреть структуруипотребностив 
таком персопале,атакже методы работысучетом увеличения рабочей нагрузки. В^том плане 
невозможно более отводить несколько месяцев на составление бюджетов операций по поддержа
нию мира. Крометого, методы составления бюджетов должны подвергнуться критическому 
анализуидолжноосоответствовать потребностям. Генеральныйсекретарьигосударства-члены 
должное сделатьвсенеобкодимоепутемпереводаилиоткомандированияперсоналадляукрепления 
системой управления различными аспектами ^тикопераций. Генеральньшсекретарьвсрочном 
порядке должен заняться ^тими вопросами. 

37. Структурная перестройка Секретариата, которая согласно пересмотренной смете в 
основном осуществлена, не принесет результатов, пока не будутукрепленьо процедуры внутреннего 
контроля, инспекциииоценки. Сокрап^ение числа должностей высокого уровня позволило четче 
разграничить функции высшего руководства. Тем не менее упразднение и классификация 
должностей должны основываться на функциональном анализе значения задачиответственности, 
возлагаемык на занимающик^ти должности. Именно так обстоит делосдолжностными лицами 
самого во^сокого уровня Департамента по вопросам администрации и управления. Страной 
Северной Европы, какиКонсультативнош комитет, считают,что необкодимо отложить до сорок 
восьмой сессии Генеральной Ассамблеи принятие решений о должностяк ^тик сотрудников. 
Необоодимотакжеустановитьобоективньое критерии классификациидолжностейвысокого уровня. 
Инаконец создание класса 1^-Змоглобо^ иметь последствия для действующейвнастоящее время 
системьо. 

38. Что касается поста руководителя секретариата Центра международной торговли (ЦМТ), 
то страньо Северной Европой являющиеся одними из основнык вкладчиков средств Центра, котели 
бы обратить внимание натот факт, что ситуация, сложившаяся из-за отсутствия решения на 
протяжении более года уже имела серьезные последствия для работы ЦМТ и, следовательно, для 
развиваюпшося стран. Страной Северной Европой считают,что Генеральная АссамблеяиГАТТ, 
безусловно, должны незамедлительно высказаться поэтому вопросу. 

39. Вто время как структурная перестройка Организации достигла высшей точки, процесс 
реформ должен такжедатьвозможностьулучшитьметодь^работы, оценку профессионального 
достоинствивозможности для карьеры каждого сотрудника. Сдругой стороной вознаграждение 
персонала должно более тесным образом увязооваться с обоемом проделанной работой и с 
выполняемьоми функциями. Замораживание найма персоналадолжно быть отменено не для того, 
чтобоо безрассудно набирать его,асцелью ускорения предоставленияотобранным кандидатам 
конкурсныо должностей. 

40. Процесс реформ должен быть также распространен на операции и структуры вне 
Центрального учреждений и в конечном счете на специализированные учреждения. Страной 
Северной Европой с интересом ожидают предложений, которые в последующем представит 
Генеральный секретарь портим вопросам. 



А/С.^/47/^.60 
В^и^ап 
Ра^е9 

(Г-нБритенштейн,Финляндия) 

41. Инаконец нет необкодимостинапоминать,чтовыживание ООН как международной 
организации определяетсяпрочностьюеефинансовойосновы,ичтолюбаяпроводимая ею реформа 
принесет успеклишьвтом случае, если государства-членывполномобоемеивустановленные 
сроки будут вносить свои начисленные доли взносов. 

42. Г-н ХОХЕНФЕДНЕР (Австрия) напоминает,что его правительство взяло обязательствав 
полной мересотрущшчатьсГенеральнымсекретаремвструктурнойперестройкеСекретариата ООН 
сцелью улучшения его функционированияичто оно продолжает ^то делать. 

43. На данном ^тапе структурной перестройки, окватоовающем создание трек нового 
департаментов в Нью-Йорке и перевод 771 должности в четыре различные места службы, 
настоятельно необкодимоточно оценить все последствияпредложенныкизменений.Темне менее 
австрийская делегация сожалеет, какимногие другие делегациииКонсультативношкомитет,что 
накодяшийся на рассмотрении документ не содержит разояснений по поводу последствий 
структурной перестройки для программ, как запрашивала Генеральная Ассамблея в своик 
резолюцияк46/232и47/212. Необкодимовчастности более убедительно обосновать переводы 
направлений деятельности. 

44. Австрийская делегация испытывает серьезные сомнения в отношении интеграции 
социальнойдеятельностивдвукизтрекновык^кономическикдепартаментов.Совмещеннаятаким 
образомс^кономическимии^кологическими вопросами социальнаядеятельностьрискуетпотерять 
своюсамостоятельность, что можетпоставитьподвопроссодействиеразвитиюсоциальной области, 
ккоторомумеждутемкотелапривлечьвнимание реформа ОрганизацииОбоединенныкНаций 1987 
года,поручив^тивопросыотдельному органув^кономическомсекторе,аименноЦентру по 
социальномуразвитиюигуманитарнымвопросам,размешенномувВене.Диквидация^того Центра 
ипереводвНью-Йорк большого числа должностей могут повредить подготовке такиоважньго 
мероприятий, как проведение Международногогодасемьив 1994году, четвертой Всемирной 
конференции по положению женшиниВсемирной встрече на высшем уровне по социальному 
развитиюв!99^году. Австрийскаяделегация, со своей стороны, остаетсяубежденной,что следует 
иметьв Вене центральный орган, отвечающий закоординацию деятельности Организации в 
социальной области. 

4^. Вз^тоое на себя Генеральньом секретарем обязательства сокранить за Веной ее функцию 
штаб-квартиры Центра приобретают решающее значение для австрийской делегации. Однако 
перевод из Вены ^9 должностей еше не компенсирован 16 должностями,врезультатепереводав 
Вену Управления по вопросам космического пространства. Между темвВене уже состоялись две 
конференции Организации Об^ьединеннык Наций по использованию космического пространства 
в мирньгоцелякисоответствуюшийкомитетужепровелтамтрисессии. Многие делегации 
подчеркивалироль,которуюиграет Австрия, взяв насебяфункции Председателя комитетас 
момента его создания. Австрийская делегация уточняет, что она считает ^то перемещение первьом 
этапом переводавВенунаправлениядеятельности, эквивалентного тем ее направлениям, которые 
должное бьггьпереведенывНью-Йорк. Она ставит свое одобрение предложений по структурной 
перестройкевзависимости от завершения ^тио перемещений. 

46. Впрочем Управление по вопросам космического пространства располагает таким 
небольшим штатом, что Генеральному секретарю необкодимо принять меры для лучшего 
использования помещений, бесплатно предоставленньговраспоряженииООНвВене. Поэтому 
австрийская делегация ожидает от Генерального секретаря,что он внесет новые предложенияв 
отношениинаправлений деятельности, которыемоглибы выиграть отпереводав Вену,чтои 
преднолагаетсделатьГенеральный секретарь предполагает сделатьвследуюшемпроекте бюджета 
по программам. Он должен будет представить полный отчет о веек перемещенияк видов 
деятельности из ВенывНью-Йоркинаоборот. С учетом ^того австрийская делегация одобрила 
предложения Генерального секретаряодецентрализации. 
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47. Консультативношкомитетсообп^ил,чтоприведенныевпересмотреннойсметефинансовые 
данное трудно сопоставить с бюджетом по программам, который утвердила Генеральная 
Ассамблея. Государства-членыне могут оценитьфинансовыепоследствия нынешнего^тапа 
структурной перестройки. Однако представляется,что она вводитвзаблуждение относительно 
^кономош,достигнутойврезультате упразднения должностей высокого уровня настом первом 
^тапе. Поэтомуавстрийскаяделегациясинтересоможидаетточныкданньооораскодао,связанного 
со структурной перестройкой, в частности о раскодак, обусловленного дополнительнон^и 
потребностямивпомещенияквсвязиспереводом должностей, как проситКонсультативнош 

комитетвпункте 2^ своего доклада (А/47/7/А^ц.1 )̂. 

48. В ^той связи необоодимо напомнить, что Вена является единственным местом 
расположения штаб-квартир, где Организация Обоединенньго Наций может получить помещение 
за символическую сумму 0,10 доллароввгод. Используя все помец^енияОтделениявВене, ООН 
смогла бы экономить на арендной плате: впериод финансового кризиса не следует забыватьо 
раскодак, связанногосперемещением видов деятельностиипереводом сотрудников. 

49. Г-нБАБА(Уганда)безоговорочноприсоединяетсяктому,чтобылосказано Председателем 
Группой 77 на пятьдесят девятомзаседанииопроблемак, которые рассматривает Комитет. Можно 
задаться вопросом, позволяют ли нынешние структурой выполнять задачи, определенные 
тосударствами-членамиивслучаеутвердительного ответа, является лиреформанеобкодимой: 
почему второй ^тап структурной перестройки осуществляется через такой небольшой срок после 
первого^следуетлиожидатьновык^тапов^инеобкодимоливкоде^тойструктурнойперестройки 
четко разграничивать прерогативы или наоборот стремитьсякик согласованию. 

^0. Резолюции 41/213 и 46/232 четко предлагают Генеральному секретарю, что если 
структурная перестройка необкодима, она должна проводиться в тесном сотрудничестве с 
тосударствами-членами. В связи с^тим можно повторитьто,что сказано Консультативным 
комитетомвпунктебего доклада (А/47/7/Аоо.1^),иделегация Уганды также котела бы получить 
ясное представлениеотом, куда ведут Организацию ^ти реформы. С^той точки зрения доклад 
Генерального секретаря не дает ответа. Поэтому онасинтересом ожидает того момента, когда 
можно будет комплексно рассмотреть план структурной перестройкиисроков ее осуществления 
перед тем, как будет предпринят новый ^тап структурной перестройки. 

^1. Отсутствиеясностивнамеренияк Генерального секретаря становится очевиднь^мпри 
анализе вопросов, затронутоговпунктак 40 а ) и ! 0 0 1^)и^) его доклада, где наименее развитое 
страной оказогваютсявтой же группе,чтоистрано^сперекодной экономикой. Здесь просматрива
ется тенденция, состоящаявтом,чтобы поставить первьговодин ряд со вторыми,что очевидно 
дажевпланеобоективньгоданного. Необоодимо проводить консультациисгосударствами-членами 
вотношении выбора главньгополитическик целей такого рода и,вслучае надобности, они могут 
высказаться после обсуждения ^тио целей. Если говорить более конкретновсвязисвопросами, 
рассмотренноомивупомянутогопунктак,формулировкисопределением задач являются четкими 
иможно не сомневаться,чтоГенеральнош секретарь будет скрупулезно иквошолнять. 

^2. Трудно сделать замечания по-существу пересмотренной сметы, в частности из-за 
отсутствияполнойинформацииораспределенииподпрограммиресурсовподепартаментам. Новая 
повестка д̂ я̂ для АфрикииПрограмма действий длянаименееразвитыостранна90-егодьо 
являются показательнымив^томотношении.ВмоментпринятияНовойповесткидняГенеральная 
Ассамблея предусмотрела укрепление Департамента по поддержке развитияиуправленческому 
обслуживанию, которому должно бошобоггь поручено ее осуществление. Поэтому оотелось бы 
присутствовать принтом укреплении,темболеечтовданномслучае речьидето всемирной 
программе, требующей координациивмасштабаовсейсистемы.Оно приобретает особоезначение 
всвязисположениемнаконтиненте, который возлагает большие надеждынаНовую повестку дня. 
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^3. Чтокасаетсяприсутствияикомплексногоподкода Организации ОбоединенньгоНаций на 
национальном уровне, Уганда полностью одобряет мнение, вошаженное Консультативном 
комитетомвпункте23егодоклада.В1992году,прирассмотренииТреогодичногообзораполитики 
вобласти оперативной деятельностивцеляоразвитияврамкак системой Организации Обоединен-
ныкНаций,идеясозданиядолжностипредставителя Организации ОбоединенньгоНацийбыла 
категорически отвергнута. Было бы интересно узнать, от какик кругов искодит по^ержка, 
которой, как сказано, ̂ тот проект пользуется всевбольшей степени. 

^4. Генеральный секретарь предусматривает экономию в размере 263 400 долларов по 
сравнениюссуммами,утвержденноомивдекабре 1992 года. Тем не менеевпересмотренной смете 
не приводится все расооды, связанное с проведением структурной перестройки. Есть еще 
потен^альныерасооды,окоторыоговоритсявцунктак2^-27докладаКонсультативного комитета. 

^ . Хотелось бы узнать, каким образом в условиям перевода в ЮНКТАД сотрудников 
Секретариата совещательные органьо, занимающиеся вопросами наукиитеоникиитранснацио-
на^н^ногокорпораций, смогут работатьвНью-Йорке,когдаиослужбо^поддержки будут размеп^еноо 
вЖеневеи^ш,чтоеп^е более принципиально, спросить,что будут делатьвЖеневепереведенньое 
сотрудники,чего они не могли сделатьвНью-Йорке. Хотя делегация Уганды поддерживает все, 
что делает Генеральньгйсекретарьвцеляк рационализации функционирование ООНиее органов, 
онанадеется,чтоонбудетосуществлятьеекомплекснымипоследовательнымобразом.Отнощение 
к службам, занимающимся вопросами науки и текники и транснационального корпораций, 
оставляет желать много лучшего. 

^6. Что касается предложения Генерального секретаря о включении Управления по 
обслуживанию проектов ПРООНвновый Департамент по поддержке развитияиуправленческому 
обслуживанию, делегация Утандоокотелабоо получить разоясненияопредусматриваемой степени 
автономии, поскольку безусловно необкодимо четко разграничить сферы ответственности 
Управления между новым Департаментом и ПРООН. Если ПРООН будет обеспечивать 
административнуюподдержкуиеслиее Административныйсоветсокранитправонаблюдения, 
можно задать вопрос, какая роль отводится Департаменту или как проявится автономия 
Управлениям 

^7. Генеральный секретарь просит законсервировать некоторое должностиина временной 
основе преобразовать ик в другие. Следует надеяться, что с государствами-членами будут 
проведеньоконсультациидотого,как^типеремец^ениястанутокончательнооми. Делегация Угандой 
разделяетбеспокойство, выраженное Консулотативным комитетомв пункте41 его доклада,в 
отношении Департамента повопросамад^шнистрац^^ииуправления. Уровень ответственности 
должен во веек случаяо соответствовать уровню авторитета. Делегация Уганды намерена 
рассмотреть вопросолюбого нового мерак, которое позволили боо поднять ^ти уровни. 

^8. Представляется, чтов операции по структурной перестройки преобладает тенденция 
превратить упразднение должностей воосокого уровня в решение проблемы сокращения 
численности персонала. Делегация Угандой не разделяетвоодвинутогомотивоввпользупонижения 
класса должности руководителя Центра международной торговли, инициативы, которая при 
нынешней международной торговой коноюнктуре кажется не очень рациональной. Также 
вызывают беспокойство решение об упразднении должности директора-исполнителя Хабитати 
предложение об обоединении деятельности ХабитатсдеятельностьюПрограммо^ Организации 
Обоединеннык Наций по окружающей среде. Опасаясь, как бы ^ти изменения не привеликерьп^у 
программвотношениинаселенныкпунктов.ккотороом вновь проявился интерес после принятия 
деклараций на основе решений Конференции Организации ОбоединенныоНаций по окружающей 
средеиразвитию, Уганда не склонна одобрять предлагаемое меры. 
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^9. Мож^юконстатировать,что на данный момент едва ли не все упразднешп^^е должности 
и перераспределения ресурсов касаются областей, имеющио для развиваюшиося стран жизненно 
важное значение: Центра международной торговли, Хабитата, транснационального корпораций, 
науки^текники...Однако необкодимоостерегатьсясозданиявпечатления, что реформанаправлена 
на во^талкивание на периферию вопросов, которое интересуют ^ти развивающиеся страны. Новый 
имидж Организации Обоединенныо Наций ен^е не утвердилсявобп^ественноммнении.Снижение 
к^̂ ассов должностей или перераспределение ресурсов, связанного с ^тими областями, не 
способствуют улучшению ^того имиджа. 

60. Г-н КАРБУЦКИ (Венгрия) заявляет, что Генеральнош секретарь должен играть 
первостепенную рольвреактивизации Организации задачи, которую по-прежнему поддерживает 
его делегация. Со своей стороньо,государства-членоочеткозаявили,что они котелибоо осуществить 
свое право на определение будушегоОрганизации. С учетом ^тоговызываетудивлениефакт 
представление радикальной перестройки структур Секретариатавсамый разгар осуществления 
бюджетного цикла. После представления записки А/47/7^3 Генеральным секретарем казалось боо 
логичным провести обсуждение существа вопроса в межправительственного органак, однако 
представляется,что^та возможность не была использована. Между тем рекомендации, которые 
могут сделать группой экспертов высокого уровня, если они конечно приемлемоовтакой операции, 
не должное заменять собой решения межправительственного органов. Былобылегчеивозможно 
более уместно приступить ко второму ^тапу реформой одновременносначалом нового бюджетного 
никлав!994году. Тем не менее можнонадеяться,что государствам-членам удастся, котя бы 
постфактум, рассмотреть вопросотом,чтопроизойдетвооде^того второго ^тапа. 

61. Поскольку представленное предложения имеют транссекторальнош карактер, трудно 
во^явить во всей совокупности ^синергии^и^взаимодополняемость^атакже измерить ^критичес
кую массу^ресурсов,окоторой часто говорят, когда идет речь об осуществлении определеннык 
задач. Тем не менее можно надеяться,что некоторое из структурньокизмененийвдолгосрочном 
^щане позволят приблизитьсякидеалу более эффективной Организации. С^той точки зрения 
венгерская делегация может поддержать положениявобласти общей политики, которые приведут 
ксозданию трек нового департаментов,котяонасч^^тает,какиКонсультативньшкомитет,что 
перераспределение функций и должностей между местами службы должно боггь лучше 
мотивировано. 

62. Инициатива Генерального секретаря, направленная на концентрацию функций 
технической помощи Организации ОбоединенньокНацийсцелью удовлетворения нужд стране 
переоодной^кономикой,является весьмауместной. Однаконепредставляется обязателоноом, 
чтобо^онавписооваласьврамки комплексногоподоодакразвитию, который не доказал своик 
преимуществ: как гласит поговорка ^за двумя зайцами погонишься, ниодногонепоймаешь^. 
Ограниченность ресурсов Организации, по-видимому, не позволит ей реализовать столь 
амбициозное планы. 

63. Вкра^е остановившись затем на различного вопросак,касаюп^иося проекта структурной 
перестройки,г-нКарбуцкиговорит,что он обнаружилвпунктак 19-21 доклада Консультативного 
комитета то же беспокойство, которое испытооваетионсам,всвязиспереводомсотрудниковв 
Вену. Действительно, существуют опасения, что направлениядеятельностиЦентрапосоциальному 
развитию и гуманитарноом вопросам, до сио пор надлежащим образом централизованные, 
растворятеявпредусмотренной новой структуре. Компетентные межправителоственные органы 
должно^деталоно обсудить ик. Можно опасаться также,что вопросы прав человека, связаннооес 
улучшениемположенияженц^ин,утонутвбезбрежном океане политики экономического развития. 
Кроме того, котелось бы получить разояснения о методак и законодательного документам в 
соответствиискоторооми Департамент по ^кономическойисоциальнойинформацииианализу 
политики сможет^осуществлять свою деятельностьвтеснойувязкесмероприятиями по созданию 
потешшала раннего предупреждениявполитическомигуманитарныосекторакОрганизации^,как 
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сказановпункте37 докладаГенерального секретаря (А/С.̂ /47/88). В пункте 40 о)^тогоже 
документаговоритсяофункцияк финансового управления, которые Контролер можетделегировать 
Департаменту поподдержкеразвитияиуправленческому обслуживанию: н о о какиоименно 
функцияо идет речь7Инаконец, можно задать вопрос, существует ли ещ^енеобкодимостьввосьми 
должностяо,окоторого идет речьвпункте!29,инельзя ли перераспределить некоторые из ник, 
что, как представляется, потребует огромной работой от бюро связи Центра по правам человекав 
Нью-Йорке. 

64. Г-нКарбуцки более подробно останавливается напроектеГенерального секретаря создать 
д̂ оя кадрового сотрудников классаО-3,^квивалентнош уровню заместителяГенерального секретаря 
(пункт 14). Нелегко понять различие между политическими должностЯмиикадровыми постами, 
особенноврамкаовсемирнойорганизации,политическийкарактеркоторойявляетсясинтезом 
волеизъявлений ее 180 государств-членов. Генеральнош секретарь имеет полное право назначать 
своиксотрудш^ков самого высокого ранга, но ̂ то не должно препятствовать кадровоомсотрудникам 
занимать должности заместителяипомощникаГенерального секретаря. Вот почему оотелось бы, 
чтобы необоодимость создания класса 1 -̂Збь^ла лучше обоясненаимотивированаикотелось бы 
узнать, каким образомможно воспрепятствовать увеличению числа должностей ^того к^ а̂сса. 
Консультативньш комитет уделяет надлежащ^ее внимание ^томувопросувпунктак44-48 своего 
доклада. 

6^. Долж^^ости сотрудников, отвечающио за финансыиполитикуОрганизациивотношении 
персонала, не должны зависеть от коноюнктурного соображений, влияюшик на иераркию, 
посколькувсвязисио сугубо теоническимоарактером они должное обусловливатьсякомпетен-
тностьюканд^шатов. Нынешняя ситуация, когда директорские должности, имеющие решающее 
значениедля Департамента повопросамадминистрациииуправления,относятсякклассу1^-2, 
оставляет желать лучшего, еслипринятьвовниманиеуровеньответственности и полномочия, 
которооесними связаны. Венгерскаяделегация одобрила сокращ^ение числа должностей воосокого 
уровня, рекомендованное Группой восемнадцати (Группа межправительственного экспертов 
высокого уровня для изучения эффективности административногоифинансового функционирова
ния Организации)иона удовлетворена сокращениями, предложеш^ымиГенерально^м секретарем 
в начале сорок седьмой сессии. Однако она опасается,что создание нового должностейвдругик 
местао службы, призванного компенсировать сокращения, которые затронут лишь Департамент по 
вопросамадминистрациииуправления, вызовет функциональные проблемы. Всамом деле, когда 
Пятош комитет возражает свои пожелания, он официально адресует икГенеральному секретарю, 
котя они практически затрагивают сотрудников класса 0-2 в противоположность тому, что 
происоодитвдругикдепартаментак или управлениям Выполнение пожеланий Комитета таким 
образом поставлено под угрозу, если есть пробелвиераркии,что безусловно имеет отношениек 
Департаменту. Рекомендация, которая представлена Консультативноомкомитетомвпупкте 42 его 
доклада (А/47/7/Ацц.1 )̂, позволила бы устранить ^тот пробел. 

66. Г-н ДЖУКУИДИН(Китай)говорит,что перестройка структуриновое распределение 
функций,которыеначатыврамкакреформыООН,неимеютпрецедентоввееистории. Они 
окажутнепосредственное влияние на реа^шзациюпрограммибудун^ее самой Организации. По его 
мне^шю, безусловно необкодимо перестроить структуры Организации, улучшить управлениевней 
ицовысить^ффективностьееадминистративногоифинансовогофункционирования. Председатель 
Группой 77 во время своего замечательного вооступленияпо^томувопросуотимени Группы, подн^ 
целый ряд вопросов, которое также беспокоят китайскую делегацию. 

67. По мнению Китая, реформа Организации Объединенного Наций, требует проведения 
консультаций между государствами-членами, Секретариатом и компетентными межправитель
ственной^ органами. Если Генеральньш секретарь, как высшее должностное лицо Организации, 
несет ответственность за реформу Секретариата, она должна определяться процессами, 
прокод^щимо^внастояшеевремявразлично^омежправительственныоорганак.Наданном^тапе 
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ВторойиТретий комитетов обсуждают преобразования ^кономическогоисоциального секторов. 
Пока ^ти обсуждения не завершено^, представляется неуместньн^ивероятномалоплодотворноом 
вносить изменениявпрограммь4 касающиеся соответствующик департаментов Секретариата. 

68. Вусловияк, когда экономический разрыв между СеверомиЮгомимеждубогатоомии 
беднооми увеличивается, единственным способомподлинной реализации целей реформооявляется 
уделение большего внимания вопросам экономического развития и,вчастности,подоемуиросту 
развивающиксястранКитайскаяделегациянастаиваетна том, чтобывкоде проведения реформьо 
в полной мере вошолнялисо пять приоритетного программ среднесрочного плана, утвержденного 
Генеральной Ассамблеей (мирибезопасность, экономическое развитие развивающиксястран, 
подоеми^кономическоеразвитиевАфрике, окружающая среда, борьба со злоупотреблешоем 
наркотическими средствами).Чтокасаетсямер,которыенеобкодимопринятьдлядостижения^тик 
целей, следовало бо^предварительнозапроситьмнениягосударств-членов, особенно развивающикся 
стран. Как отметил Председатель Группь^ 77 на предыдущем заседании, следует рассматривать 
предложения о реформе Генерального секретаря с учетом комплексного и эффективного 
осуществления программ, утвержденньгоГенеральной Ассамблеей. 

69. Что касается структурной реформы, то китайская делегация котелабоонапомнить,что 
текническиеиспециализированныеорганыидепартаменто^,какнапримерте, которое занимаются 
транснациональногми корпорациями или наукойитекникойвцеляк развития, на протяжении 
цел^горядалетиграютактивную иполезнуюрольв содействии развитию итекническому 
прогрессу развиваюп^икся стран, которое приветствуют ик усилия. Предложениеотом,чтобоо 
перевестивЖеневу шесть должностей Центра Организации Обоединенныо Наций по наукеи 
теоникеиоставитьчетьщедолжностивЦентральныкучрежденияквНью-Йорке, может сорвать 
реализацию утвержденныоГенеральнойАссамблеейпрограммпоукреплению научного потенциала 
развиваюп^иосястран. Можнотакжеупомянутьв^тойсвязиВсемирногйпродовольственныйсовет. 
Размещение его штаб-квартирывРиме весьма удобно для консультацийируководства работой на 
местао,иего роль также высоко оценивается развивающимися странами. Если ^тиорганьо будут 
реорганизованоо,перемеш^ены или обоединеноо, возникает вопрос, не скажется ли ^то на ик 
функцияк,чтовозможноичто также беспокоит китайскую делегацию. 

70. ЧтокасаетсядецентрализацииирегиональногокоординаторовОрганизации Обоединенного 
Наций, то китайская делегация разделяет мнение, вошаженное Председателем Группь^77. Если 
мероприятияпрограммбудутраспределеныпорегионамиесликоординациянебудетудовлетвори-
тельной,возможнокаждаяизнио пойдет своим нутем,чтосорветреализациюпрограмм на 
всемирном уровне. Как полагаетГруппа77, предложения по децентрализации деятельности, 
затрагивающейприроднооересурсы,^нергетикуиводоснабжениедолжныучитыватьнеобкодимость 
постоянно иметьвЦентральногоучрежденияк всемирное информационное службы.Что касается 
региональнык координаторов Организации Обоединенного Наций, о которого Генералоный 
Секретарь говоритвсвоемдокладе,то речь идетореформе политического карактера, которая 
должна бьггь предварительно согласованасгосударствами-членами. 

71. С точки зрения бюджета, Китай убежден, что перемещение некоторого органов и 
перераспределение персонала несомненно спровоцирует увеличение раскодов. Необоодимоо 
подробнооерасчетооианализ. Генеральношсекретаротакжеговоритореформак бюджетного 
процедур. Принципиальные решения уже приняты ООН. В соответствиисобоочной процедурой 
такиедирективноое органов какВторойиТретийкомитетоо,должны сначала обсудить икивошести 
свои четкие рекомендации,стем чтобы Пятый комоггет имел возможность изучить финансовые 
последствия. Важнопридерживаться общего правилав бюджетной области, и у китайской 
делегации ^тот вопрос вызогвает беспокойство. 
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72. Что касается сокращениячисладолжностейвоосокогоуровняиукрепления руководящего 
звена, то китайская делегация считает,чтонеобоодимо осуществить ^то рациональным образом 
в зависимости от реального потребностей. Как отмечала японская делегация на ^9-м заседании, 
необкодимосокранить некоторое должности воосокогоуровнявчастностивслужбаобюджетаи 
финансовиуправленияперсоналаЭтидвеслужбыимеютнаибольшеезначениеддяфункциониро-
ванияООНимногиегосударства-членооразделяютмнениеонеобкодимостииоещебольшего 
укрепления. Имеш^опо^томунеобкодимосокранитьнауровнезаместителяГенеральногосекретаря 
должности КонтролераируководителяУправлениялюдскиоресурсов, стемчтобыоблегчить 
управление финансовыми ресурсамииперсоналом. 

73. В заключениекитайскаяделегациянастаиваетнатом,чтобыразличнооемеро^или аспектов 
предусмотренной реформы были дополнительно изучены государствами-членами. Со своей 
стороной она будет участвоватьвобсужденияк, преисполненная желания успешно завершить ик. 

Заседание закрывается в 12 ч. 40 м. 


